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TPYJIHOCTHU MEPEBOJA C AHIDIMHCKOI'O SI3bIKA

Beeoenue

AHINIAKACKUN S3BIK BBIACIAETCS CPEIN IPYTUX SI3BIKOB CBOEH YHUKAJIBHOCTBIO M T'apMoO-
HUYHOCTBIO. DTOT A3BbIK HACBILIIEH BBIPAXKEHUSIMH, OJUIETBOPSIONIMMHI AMOLMOHAIBHOCTh U
Kpaco4YHOCTb pPeyH.

[ToHrMaHKe MHOSI3BIYHOTO TEKCTA SIBJISETCS BECbMa CIOKHBIM HaBBIKOM, HO €IIIE CIIOKHEe
JIOHECTH €r0 CMBICII ¥ 3MOILIMOHAJILHYIO OKPacKy B Ipoliecce nepeBosa. Brigaromuiicst coBer-
ckuii nepeBonunk Anexcanap Jasunosuy [IBelinep nomnarai, 4To «B OCHOBE MEPEBO/IA KAK BUJIA
MEXSI3BIKOBOM U MEXKKYJIBTYPHOM KOMMYHUKAIMH JIEXKHUT HE CTOJILKO HAXOXKJIEHUE COOTBETCTBUI
OT/IETIbHBIM SI3BIKOBBIM €JMHULIAM, CKOJIBKO MPOAYIIMPOBAHUE TEKCTA, a/IEKBATHO 3aMEHSIOIIETO
TEKCT OPUTHHAJIA B APYTOM KyJIBTYPE, IPYTOM SI3bIKE U APYTOil KOMMYHUKAaTUBHON cuTyarm» [1].

OcHoBHas npo0ieMa nepeBojia ¢ aHIIMICKOTO s3bIKa Ha PYCCKHUM 3aKIII0YaeTCsl B CMBIC-
JIOBBIX OCOOCHHOCTSIX aHIIMHCKUX CJIOB U BhIpakeHUI. OueHb 4acTo Takue CTPYKTYpPbI HECYT
B cebe He OyKBaJIbHBIM CMBICI, @ MEPEHOCHBIN, MOATOMY PYKOBOJICTBOBATbCS MPUBBIYHBIMU
MpaBWJIaMU aHaliu3a U MepeBoJia B ATUX CIydasX HE MPEeACTaBIsSeTCS BO3MOXKHBIM. Mnu ke
CUTYyaIlH, KOTJa TpaMMaTuyecKue pa3anuns 00yCIOBIEHb HCTOPUUYECKUM PA3BUTHUEM S3bIKA.
B Takux ciydasx HeoOXoquMo NMpUOETHYTH K 0oJiee IIyOOKOMY M3yUEHUIO MPOUCXOKICHUS U
(hopMUPOBaHUS ITUX CJIOB U BBIPAKEHUH.

Ieno

[Ipoananu3upoBaTh HEKOTOPHIE AHITIUIICKUE CIIOBA U BHIPAXKEHUS U ONPEAEIIUTh UX CMBIC-
JIOBYIO HAarpy3Ky, HECOBIAAIONIYIO C JOCIOBHBIM 3HaU€HHUEM HJIM PyCCKUM aHAJIOTOM, YTO BBI-
3BaHO TPYJHOCTSMHU MEPEBOAA HA PYCCKUM SA3BIK.

Mamepuan u memoowt uccnedosanus

Jlns aHanmu3a KMCIONIb30BAIMCh JIMTEPATYpPHbIE UCTOYHUKH, U3 KOTOPBIX OBLINM 0TOOpaHbI
SpKUe MMPUMEPBI BRIPAKEHUH, OTpakarolue TeMy padoTel. B Xxoae paGoThl Mbl HCIONIB30BAIN
AQHAJIUTUYECKUN U CPAaBHUTEIbHBIA METO/IbI HCCIIEIOBAHUSI.

Pe3ynomamul uccinedosanusn u ux oocyrycoenue

CoBeTckuil TUHTBUCT U KJIACCUK Hayku o miepeBone Pemkep S. . B cBoux paboTax roBo-
PHII O TOM, UTO «3ajjaya MepeBoJUrKa — IepeiaTh CPeICTBAMU JIPYTOro sI3bIKa 1IEJI0CTHO U TOY-
HO CofiepKaHue NOJIMHHUKA, COXPAHUB €r0 CTUJIMCTUUECKUE U SKCIIPECCUBHBIE 0COOEHHOCTH
[2]. Kak y»e ObLIO CKa3aHO BBIIIE, B AHTJIMMCKOM SI3bIKE CYIIECTBYET MHOXKECTBO OCOOCHHO-
CTeM, KOTOpbIE BBI3BIBAIOT TPYAHOCTH Y MEPEBOJUUKOB.
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Hampumep, /U1t aHITTHMIICKOTO SI3bIKA XapaKTEPHO SBJICHUE COBMEIIIEHHSI IBYX CIIOB B OJHO,
O1arosapsi OrpOMHOMY KOJIMYECTBY CY(Q(PHUKCOB, IPe(HUKCOB U OCHOB, YTO HE XapaKTEPHO IS
pycckoro s3bika. [IpuMepamMu Takoro siBI€HUS MOTY CTaTh CJIEAYIONIUE CIIOBA:

1. Misadvise — 1aBaTh IJIOXOH COBET.

2. Miscast — HeMpaBUIBLHO PacpPeAEIsATh POJIH.

3. Hiking — nemmii Typusm.

CnenoBuu B. C. B cBoeii paboTe NMPUBOAUT JTOCTATOYHO MHTEPECHBIH MpUMEp, KOTOPBIH
aBTOP HAa3bIBACT «IOKHBIMU JIPY3bsIMI» IEPEBOIUMKA — 3TO CJIOBA, KOTOPhIE UMEIOT CXOIHOE
HallMCaHKWe U MPOU3HONIIEHUE, HO COBEPILICHHO JApyroe 3HaueHue [3]. Hanpumep:

1. Accurate — mepeBOAUTCS «TOUHBIN, & HE «aKKypPaTHBIN».

2. Bullion — cniuTok, a He OyJIbOH.

3. Prospect — nmepcrekTiBa, a He IPOCHEKT.

4. Velvet — 6apxar, a HE BETIbBET.

5. Fabric — Tkanb, a He pabpuxka.

Emé omnoit mpoOnemoii sSBIsSeTCS CUTyallUs, KOTJla B PYCCKOM SI3BIKE TIPOCTO HE CYIIle-
CTBYET SKBHBAJICHTA AHIIMICKOMY CIIOBY, M TIEPEBOJ OCYIIECTBIISCTCS HE OJHUM CJIOBOM, a
HeckonbkuMu. Hanpumep:

1. To grubble — nckarp Belb B KapMaHe WM SIILIUKE CTONA.

2. Siblings — Opatbs ¥ CECTPBI.

3. Takeaway — ena Ha BBIHOC.

Takke TpyIHOCTH IIEPEBOJAa BOZHUKAIOT BCIIEACTBUE PA3JIMUNN IPAMMATHYECKUX BPEMEH.
Hanpumep, B pycckoM sI3bIKe UX TPH, TOT/IA KaK B AHIJIUHCKOM MX 3HAYUTEIHHO OOJIbIIIE.

CymiecTByrOT pa3iuyus U B BOCTIIPUSTHHA MHPOBOI KapTUHBI. CIIOBO «CYyTKH» B PYCCKOM
S3bIKE HE COOTBETCTBYET aHINIMHCKOMY MOHATHIO (morning, noon, afternoon, evening, night).

OnHuM U3 Haubollee pacpOCTPaHEHHBIX BUOB IPAMMATHYECKOI 3aMEHBI TIPU TIEPEBOJIE
SBJISICTCS 3aMeHa yacTu peun. Harpumep, 3aMeHa CylecTBUTEIbHOTO:

He is a poor swimmer. — OH JI0X0 TJ1aBaeT.

She is no good as a letter-writer. — OHa He yMeeT MucaTh NUChMA.

Pasznuyus HabmomaTes U B MPUHATICKHOCTH CIIOB K 4yucly. Hanmpumep, B aHmuiickoM
SI3BIKE CIIOBO «MONEY» OTHOCHUTCS K €MHCTBEHHOMY YHCITY, @ B PYCCKOM SI3BIKE CIIOBO «JICHB-
I'» — K MHO)KECTBEHHOMY.

['maron B popme nHGUHUTHBA WK TEPYH]IUS BCTPEUAETCs B aHIJIMICKOM OYE€Hb 4acTo U JI0-
CTaBJIET MEPEeBOAYNKY HEMAJo TpyaHOocTel. EMy HE0OX0IMMO MOMHUTH, YTO MH(O)UHUTHUB WIN
TepYHAUN — 3TO IVIaroJl, KOTOPBIA He SBISETCS YaCThIO CKa3yeMOro U He HeceT Ha ce0e BPEMEHHU.

WHOUHATHB MOXKET yHnoTpeOssAThCS B KauecTBE JIOO0T0 WwieHa Mmpeioxkenus. B QyHk-
UM TIO/JIEKAIIET0 NePEeBOUTCS HEeoNpeieleHHo (popMoii miaroia u cyliecTBUTeNbHbIM: To
read books is useful — Uurare kHurn — none3no. MTHQUHUTUB pu yOTpeOIEHUN B KaueCTBE
OTIpeIeJICHUS TIPE/ICTABIAEeT HAaHOOBIIYIO TPYAHOCTh, TAK KaK B 3aBUCUMOCTHU OT MOJIOKECHUS
B MpeJIOKEeHNUHU (TI0CTIe CYIIECTBUTENBHOTO, MECTOUMEHUMN, TTOPSAKOBBIX YHCIUTENIbHBIX) OH
OyzeT mepeBOANTHCS MO-pazHoMy. Hampumep:

1. He is just the man to do it — OH Kak pa3 TOT YeIOBEK, KOTOPBIA MOXKET CIENATh 3TO.

2. His desire to help us was pleasant — Ero >xenanue moMoub HaMm ObUTO IPUSTHBIM.

3. He has done a lot to be thankful — On caenan MHOTO, 32 YTO MOXKHO OBITH OJIATOIAPHBIM.

Wutepecen ciayvaii ynorpedneHus HHPUHUTUBA, KOTJ[a Ha PYCCKUM 3bIK OH OyleT IepeBo-
JIUTHCS ¢ T0OABICHUEM CIIOB «HY>KHO» HITH «MOKHO»: It’s an article to be discussed at once — 310
CTaThsl, KOTOPYIO HY’KHO OOCYIUTh HEMEAJIECHHO.

['epyHImiA — 3TO HEYTO CPEAHEE MEXKTY IJIAr0JIOM U CYIIECTBUTEIBHBIM. F3-3a 3TOTO IepeBo-
JIUTCS OH MO-Pa3HOMY — M CYILIECTBUTENILHBIM, U [T1arojIoM, U MPUYaCcTHEM, XOTs FepyHInH Bceraa
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o0Opa3oBaH OT marojioB. lepyHnuii nepeBoautcs, Harpumep, nHuHUTHBOM: The poor quality
of the samples prevented the buyers from making another order — Huskoe kauectBo 00pasios
MOMETIIAJIO MTOKYTIaTeIsIM CAENaTh elle OHH 3aka3. IHTepecHee, Koria TepyHIui IPH TIepeBoIe
BBICTYyTaeT B KauecTBe cymecTBuTenbHoro: Learning English is very useful nowadays — 13yde-
HHUE aHIIMICKOTO sI3bIKa OYEHB TTOJIE3HO B Hallle BpeMsi. Takke ecTh CIydau IepeBoa TepyH IHs
neenpruactueM: Only by exporting his goods, the seller can be of interest to foreigners — Tonbko
AKCTIOPTUPYS CBOM TOBAPHI, IPOJIABEI] MOXKET 3aMHTEPECOBaTh MHOCTPAHIIEB [4].

Buoieoown

Takum 0Opa3oM, MPOaHATNU3UPOBAB NPUBEIHHHBIC TPUMEPHI BHIPAKEHUH M CIIOB, MOXK-
HO cJieJIaTh BBIBOJI, YTO TPYIHOCTH, BO3HUKAIOIIUE TIPU MEPEBOJIE C aHIIIMICKOTO Ha PYCCKUil,
0OYCIIOBIIEHBI PA3JIMYHBIM UCTOPHUYECKUM PA3BUTHEM SI3BIKOB, M JUISI IIPABHIILHOTO TIEPEBOA
HEOOXOIMMO HE TOJIBKO 3HATh IPaMMaTH4ecKHe MpaBuiia, HO U UMETh MPEJICTaBlIECHHE O IMyTH
(dhopmupoBaHUs KyIbTYphl U s3biKa. CrienmuainucT B 00IacTH MEPEeBOa, BHIIAIOIINIICS COBET-
ckuit muareuct Komuccapos B. H. yTBepkaan, 4yTo «Ba)kKHOE MECTO B TEOPETUUECKOM MIEPEBO-
JIOBEJICHUHU 3aHUMAIOT MCCIIEIOBAHUS CAMOTO TIpOIIecca MepeBo/ia, MBICIUTEIBHBIX ONEepaIHii
NEePEeBOUMKA, €0 CTPATETMH U TEXHUYECKUX MPUEMOB» [5].
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AHIVTIMIIU3MBbI B PEYU COBPEMEHHBIX ITOAPOCTKOB

Beeoenue

Kaxp1il 1eHh M3 aHTTIMHCKOTO SI3bIKA B PYCCKUN MPUXOAUT BCE OONBIINE U OOJIBIIIEe HOBBIX
ci0B. B pycckoM s3bike HacuuThiBaeTcs okosio 10 % aHmMIM3MOB, OCHOBHYIO YaCTh KOTOPBIX
COCTaBJISIIOT UMEHa cymecTBuTenbHbie. CMU, HTEpHET, pekiiamMa, colraibHbIe CETH, KHHO,
WTPBI, TEIICBUJICHUE U JIPYTHUE CPEICTBA MACCOBOM MH(OpPMAIIMK OKA3bIBAIOT HA HAC OoJbIee
BIIUSTHUE, YEM TPEIK/IE.

AKTYaJIbHOCTh TEMBI UCCJIEIOBaHMUS M HEOOXOAMMOCThH €€ BhIOOpa OOYCIIOBIEHBI HIMPO-
KHM YIIOTPEeOJICHUEM aHTITUITM3MOB B PEYH COBPEMEHHBIX IMOAPOCTKOB.

Ienn

HccnenoBars MOHATHE ‘@HIIMIIM3M U BBIIBUTH COBPEMEHHbBIE U HanboJiee 4acTo yrnoTpe-
OJIsieMble aHTJTUITU3MBI B PEUH TTOJIPOCTKOB.
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